
DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK 32+1RD - DANIEL
DEFENSE DDM4A1 14.5" 5.56 NATO 32+1

The Daniel Defense M4A1 features the M4A1 RIS II, which has been in use by
US Special Operations Command (SOCOM) for the SOPMOD II Weapons
System since 2005. The M4A1 features a 14.5 Cold Hammer Forged M4 Profile
barrel with a permanently attached Daniel Defense Flash Suppressor. This rifle
also comes with the newly designed, rugged and comfortable Daniel Defense
Buttstock and Pistol Grip.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE DDM4A1 14.5" 5.56 NATO 32+1
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100018598
Mfr. No.: 02-088-06027-011
Action Type: Direct Impingement
Application: MSR
Barrel Length: 14.5''
Capacity: 32+1-Round
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Matte Black
Front Sight: None
Length: 32.25''-35.8''
Magazine Included: 1 x 32-Round
Magazine Type: Removable
Make: Daniel Defense
Model: DDM4A1
Muzzle: Flash Suppressor
Rear Sight: None
Stock Material: Polymer
Weight: 6.7 lbs
Delivery weight: 5.806kg
UPC: 815604015547

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitsanleitung für DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM
NATO MATTE BLACK

Einleitung
Danke, dass du dich für das DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK Gewehr von Daniel Defense
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um eine
sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb des DDM4A1 Gewehrs vertraut bist, bevor du es verwendest.
Behandle das Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, auch wenn du glaubst, dass sie entladen ist.
Bewahre die Waffe an einem sicheren Ort auf, der für Unbefugte, insbesondere Kinder, unzugänglich ist.
Verwende nur die angegebenen Munition (5.56 mm NATO) für diese Waffe.
Überprüfe regelmäßig die Waffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du die Waffe verwendest.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du einen sicheren Rückhalt hast, bevor du schießt.
Richte die Waffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Sorge dafür, dass die Waffe ordnungsgemäß gewartet und gereinigt wird, gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Modifiziere die Waffe nicht auf eine Weise, die ihre Sicherheit oder Leistung beeinträchtigen könnte.
Wenn du einen Zündversager hast, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, die Waffe zu
entladen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befestige den Schaft und den Pistolengriff gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob alle Komponenten sicher befestigt sind, bevor du die Waffe verwendest.

Nutzung

Lade das Magazin mit der entsprechenden Munition (Kapazität 32+1 Runden).
Setze das Magazin in die Waffe ein, bis es einrastet.
Um eine Patrone in das Patronenlager zu bringen, ziehe den Ladehebel vollständig nach hinten und lasse ihn
los.
Zielen auf das Ziel und drücke sanft den Abzug, um zu feuern.
Nach dem Schießen befolge die richtigen Verfahren zum Entladen der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Waffe gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Entsorge die Waffe nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wende dich an die örtlichen Behörden oder einen lizenzierten Waffenhändler für die richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des DDM4A1 Gewehrs konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder die KundenserviceRessourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und verantwortungsvolle Erfahrung mit
deinem DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK Gewehr gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for DDM4A1 14.5IN
5.56X45MM NATO MATTE BLACK

Introduction
Thank you for choosing the DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK rifle by Daniel Defense. This guide
provides essential safety instructions and precautions to ensure safe usage and compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the DDM4A1 rifle before use.
Always treat the firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Store the firearm in a secure location, away from unauthorized access, especially by children.
Use only the specified ammunition (5.56 mm NATO) for this firearm.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backstop before firing.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure that the firearm is properly maintained and cleaned according to the manufacturer’s guidelines.
Do not modify the firearm in any way that may affect its safety or performance.
If you experience a misfire, wait at least 30 seconds before attempting to clear the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Attach the buttstock and pistol grip according to the manufacturer's instructions.
Check that all components are securely fastened before use.

Usage

Load the magazine with the appropriate ammunition (32+1 rounds capacity).
Insert the magazine into the firearm until it clicks into place.
To chamber a round, pull the charging handle fully to the rear and release it.
To fire, aim at the target and gently squeeze the trigger.
After firing, follow proper procedures for unloading the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the firearm in accordance with local laws and regulations.
Do not dispose of the firearm in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the DDM4A1 rifle, please consult the manufacturer's website or
customer service resources.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and responsible experience with your DDM4A1
14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK rifle. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per DDM4A1 14.5IN
5.56X45MM NATO MATTE BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK di Daniel Defense. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e precauzioni per garantire un uso sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento del fucile DDM4A1 prima dell'uso.
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che sia scarica.
Conserva l'arma in un luogo sicuro, lontano dall'accesso non autorizzato, specialmente da parte di bambini.
Usa solo le munizioni specificate (5.56 mm NATO) per questo fucile.
Ispeziona regolarmente l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi l'arma da fuoco.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un adeguato retro di sicurezza prima di
sparare.
Non puntare l'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire.
Assicurati che l'arma sia mantenuta e pulita correttamente secondo le linee guida del produttore.
Non modificare l'arma in alcun modo che possa influire sulla sua sicurezza o prestazioni.
Se si verifica un colpo a vuoto, attendi almeno 30 secondi prima di tentare di liberare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione.
Attacca il calcio e l'impugnatura secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che tutti i componenti siano fissati saldamente prima dell'uso.

Uso

Carica il caricatore con le munizioni appropriate (capacità di 32+1 colpi).
Inserisci il caricatore nell'arma fino a quando non scatta in posizione.
Per caricare un colpo, tira completamente il manico di caricamento all'indietro e rilascialo.
Per sparare, mira al bersaglio e premi delicatamente il grilletto.
Dopo aver sparato, segui le procedure corrette per scaricare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'arma in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Non smaltire l'arma nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali o un rivenditore di armi autorizzato per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il fucile DDM4A1, si prega di consultare il sito web
del produttore o le risorse del servizio clienti.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e responsabile con il tuo fucile DDM4A1
14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Bezpečnostní pokyny pro DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM
NATO MATTE BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pušku DDM4A1 14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK od společnosti Daniel
Defense. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a opatření, aby byla zajištěna bezpečná
používání a shoda s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si prosím tento
průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu pušky DDM4A1 před jejím použitím.
Vždy zacházejte s palnou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že je vybitá.
Uložte palnou zbraň na bezpečném místě, mimo dosah neoprávněných osob, zejména dětí.
Používejte pouze specifikovanou munici (5.56 mm NATO) pro tuto palnou zbraň.
Pravidelně kontrolujte palnou zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání palných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání palné zbraně.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby měl bezpečný záznam před střelbou.
Nesměrujte palnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Zajistěte, aby byla palná zbraň řádně udržována a čištěna podle pokynů výrobce.
Nemačkejte palnou zbraň žádným způsobem, který by mohl ovlivnit její bezpečnost nebo výkon.
Pokud dojde k selhání výstřelu, počkejte alespoň 30 sekund před pokusem o vyčištění palné zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před instalací.
Připevněte pažbu a pistolovou rukojeť podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že jsou všechny komponenty před použitím bezpečně upevněny.

Použití

Naložte zásobník vhodnou municí (kapacita 32+1).
Vložte zásobník do palné zbraně, dokud nezaklapne na místě.
Pro nabití náboje zatáhněte za nabíjecí páku plně dozadu a uvolněte ji.
Pro střelbu zaměřte na cíl a jemně stiskněte spoušť.
Po výstřelu dodržujte správné postupy pro vybití palné zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte palnou zbraň v souladu s místními zákony a předpisy.
Neličte palnou zbraň v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo licencovaného prodejce zbraní pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se pušky DDM4A1 prosím konzultujte webové stránky výrobce
nebo zdroje zákaznického servisu.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a odpovědné používání vaší pušky DDM4A1
14.5IN 5.56X45MM NATO MATTE BLACK. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


